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PÉCSETT, l á r l a - u t c t  1. s í .
« kir. ítélőtábla épületével 

szemben,
fcová az előfizetések és a 
fap szétküldésére vonatkozó 

felszólalások intézendők.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

tatéi

PÉCSETT, lárit-itci t.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részéi
illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

H írd a  tónak at
a kiadóhivatal vesz (81.

Nemzeti realizmus.
Pécs. 1899. november 8.

Még mindig Ugrón Gábor nagy be­
széde uralja a helyzetet. A politikai élet 
posbadó tavába dobott kő nagy hullámokat 
vert föl s ezek a hullámok még nem si­
multak el. Ez bizonyítja legjobban, milyen 
igaza volt Ugronnak, mikor azt mondta, 
hogy ez a nemzet nincs hozzászokva, hogy 
meghallja az igaz szót, a komoly valóságot.

Igaz szót, komoly valóságot mondott 
Ugrón, mikor konstatálta a nemzetnek 
olyan sülyedt, olyan romlott állapotát, a 
melyben elvesztette a nagy célok iránt 
való érzékenységet, a melynek híján pedig 
azt sokra, nagyra és egy rendszeres állami 
élet tevéken) ségére bírni nem lehet.

Hogyne fájna ez az igaz szó, ez a 
komoly valóság azoknak, akik ludasok en­
nek az állapotnak a fölidézésében s akik 
érzik magukban, bogy a nagy célok iránt 
való érzékenység benufik hiányzik első sor­
ban. Nem is késnek fölemelni tiltakozó 
szavukat a hangoztatott igaz szó elleu, 
üres rémlátásnak hirdetve Ugrón vádjait, 
melyet csupán az ellenzéki mánia adott 
szájába. Nincs nekünk semmi bajunk, állam­
életünk hatalmasabb, mint valaha volt, ha­
ladunk minden téren : hol van hát az a 
sötét kép a valóságban, melyet Ugrón 
festett ?

így  zúgnak föl azok, akik meg van­
nak elégedve magukkal s közállapotainkkal 
úgy, a hogy vaunak s nem veszik é^zre, 
hogy éppen ezzel igazolják leginkább Ugron­
nak azt az áll ítását,  hogy nem képesek 
fölemelkedni a magasba, mint a sas, ha­
nem vergődnek a porban, mint a liba.

Mert a kinek van még ép érzéke az 
államiság igaz követelményei, az önállóság 
és függetlenség eszményei iránt, arra nézve 
képtelenség, hogy meg legyen elégedve ' 
államiságunk mai állapotával, mikor min-^ 
dig és mindenütt idegen állami érdekek' 
vontató kötelére vagyunk akasztva.

Nem rendelkezünk szabadon sem pén­
zünk sem vérünk fölött, a külföld Magyar- 
országot mint önálló á l la n n t  nem is ismeri, 
érdekeink képviselete ott a külön állami­
ságunk halálos ellenségének, az összbiroda- 
lomnak a gyámsága alá van helyezve, idehaza

lépten-nyomon gázol ez az összbirodalom 
nemzeti becsületünkben s távoltartja a hi­
vatalos államot a nemzeti lélek hevületé­
nek minden megnyilvánulásától.

És ilyen állapotok közepette kérdi a 
többek közt a Pécsi Napló vezércikkezóje : 
.D e  hát mik azok a nemzeti ideálok, azok 
a nemzeti törekvések, a melyek nincsenek, 
de a melyeknek lenniök kellene?*

Nos, ha a siketuémának a hangról, 
a vakon szülöttnek a színekről a siker 
reményével lehetne oktatást adni, akkor 
azt felelhetnék erre a kérdésre, hogy tes­
sék c>ak elmenni az olyan legkisebb államba 
is, amely valósággal önálló és független, 
amely maga rendelkezik a nemzet összes 
erői fölött, csupán a saját érdekeit tarto­
zik szem előtt tartani az áliamélet minden 
nyilváDulásaibaii — és azt összehasonlítani 
a mi állapotainkkal, közjogi szervezetünk­
kel : majd rájöhet annak fölismerésére, mi­
lyeneknek kel) lenni egy önálló állam nem­
zeti ideáljainak.

De rájöhet arra is, hogy ezek az 
ideálok nálunk már kiveszőben vannak, 
mert akinek lelkében ezeknek halvány képe 
még él is, ezt is bilincsekbe verik azoknak 
a rázkódtatásoknak túlzott ecsetelésével, a 
melyekkel azoknak az ideáloknak a meg­
valósítása járna. S  éppen az a körülmény, 
hogy az il)en remitgetéssel békóba lehet 
verni a nemzeti ideálokért való tevékeny 
lelkesedést, legszomorubb bizonysága annak 
az igazságnak, hogy ez a nemzet már odáig 
sülyedt, miszerint .sokra ,  nagyra és egy 
rendszeres állami élet tevékenységére bírni 
nem lehet* ; mert sokat, nagyot, állami 
függetlenséget még soha ki nem vivőit az 
a nemzet, amely a rázkódtatásoktól való 
rettegésből lemondott a nemzeti ideáljaiért 
való küzdelemről.

A valóságnál tehát nem sötétebb az 
a kép, a melyet Ugrón Gábor a nemzeti 
elengedésről festett, a valóság talán még 
sötétebb. Mert Ugrón még föltételezte, 
hogy a nemzetben még élnek azok az 
ideálok, a melyekért az ó lelke hévül, 
csak a szellemi és erkölcsi erőknek amaz 
elernyedése fölött kesereg, amely a nemzetet 
ezek megvalósítására képtelenné teszi.

A Pécsi Napló vezércikkezóje azonban 
egyenesen letagadja azoknak a nemzeti

ideáloknak a léteiét is, mikor azt mondja, 
hogy .nem  magas állam-politika kell a 
magyarnak, hanem ügyes és okos nemzet­
gazdasági politika. Az emberakuél a létért 
való küzdelem elóbbre való a nemzeti 
ideáloknál. N ém eti realizmus után vá­
gyunknem pedig ideálokért*. Hogy mit ért 
.nemzeti  reálizmus* alatt, azt úgy magya­
rázza meg, hogy nem az erkölcsi romláson 
kell keseregni, hanem az anyagi jólét  eme­
lésén fáradozni, mert „nem lenne itt semmi 
baj, csak az ország anyagi ereje gyarapod­
hatnék kellőképen. Az a mi legnagyobb 
bajunk, hogy szegények vagyunk*.

Nos, hogy az ilyen politika, a mely­
nél a létért való küzdelem előbbre való a 
nemzeti ideáloknál, amely az anyagi jólét  
gyarapítását föléje helyezi minden állam­
politikának, valóban reális —  a szónak 
századvégi értelmében —  azt el kell is­
mernünk, de hogy ez hogyan lehetne 
.nemzeti reálizmusu, azt nem értjük.

Hisz aki előtt nincsen más ideál, mint 
amit fölfa lui lehet, aki initsem törődik az 
állampolitikával, a kinek tehát mindegy, 
akármilyen állami kötelékben él a nemzet, 
csak gazdagodjék : az lehet internacionális 
népboldocitó, de nemzeti politikus, akár 
reális, akár ideális —  soha.

Mert a reális nemzeti politikusnak 
sem szabad soha szem elöl téveszteni az 
állam közjogi alakulását, mert ez adhatja 
meg csak az államnak a hatalmat, az erőt, 
az eszközöket a népjólét emeléséhez.

Hát mit látunk ebben a tekintetben 
nálunk ? Azt. hogy az ország anyagi ereje 
—  mint a Pécsi Napló cikkezője is be­
ismeri —  nem gyarapodhatok kellőképen. 
Pedig hát ez az ország bőven rendelkezik 
az anyagi gyarapodásnak minden föltéte­
lével. Mi hát az oka anyagi hátramara­
dásunknak ?

Nos hát állami önállóságunk hiánya, 
a mely nem engedi nemzetgazdasági poli­
tikánkat úgy berendezni, a mint azt ki­
zárólag a mi anyagi érdekeink megkíván­
já k .  Hisz még a sajat állami tulajdonunkat 
képező vasutak tariffa-politikájába is bele­
szól Ausztria s nem enged azokon a ma­
gyar kereskedelemnek és iparnak olyan 
szállítási kedvezményeket engedélyezni, a 
melyet ő is ne igényelhetne.

pécsi kereskedelmi
f. hó 11-én szombaton, sajat 
helyiségeiben ( Nepoinuk-n. 
9. sz.) tánccal egybekötött

) estélyt
casiné

rendez.

Kezdete 1 .9  órak or.
Belépti jegyek: tagoknak 

50 kr., nemtagoknak I Irt., 
válthatók este a pénztárnál.
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Hogyan lehetne erőteljes magyar ipar 
megteremtéséről még csak beszélni is, mig 
fonnál a vamközösseg, amelynek kifejezett 
célja Magyarországot kizárólagos fogyasz­
tási területül biztosítani Ausztria ipari 
cikkei számára. Pedig manapság egy nem­
zet csak ipari fejlődés mellett gyarapod 
hátik anyagilag, mert ez sokszorozza meg 
a nyersterméujek értékét. A uyerstermé- 
nyeket szolgáltató ország mindig gyarmati 
helyzetben marad, mely csak az iparos 
állam erejét  gyarapít ja .

A „nemzeti realizmus" politikájának 
is állami önállóságra, tehát nemzeti ideálra 
kell törekednie, mert e nélkül gyűjthet 
ugyan valaki kincset a maga számára, de 
a nemzetet koldusbotra ju t ta t ja  mellette.

H í r e k .
Pécs, 1899. november 8.

Szárnyakon a városon át.

(A röpülő kőrútról.)
Nem körút röpül kérem, hanem becses 

lapunk redakciójának érdemdús szárnyasa, aki 
már jó ideje, nóta szerint űzvén a mestersé­
get »száll ide, száll oda, ide oda száll « s eb­
beli minőségében most újra szárnyra kapott, 
a jelen alkalommal városunk egyik fontos és 
örökké uj tényezőjében utazván : a viz körül. 
Derék szárnyasunk mire visszajutott a szer­
kesztőség búgó kalyhaja mellé, olyan átázott 
volt, mint egy egér, óriási szárnyairól apró 
folyókákban csurgott alá a viz s első pilla­
natra az hittük, hogy repülő munkatársunk
némi varga betűvel, Ámor isten szolgálatába 
szegődött, s ott csipte meg valamely felszar­
vazott térj, ki zuhanynyal hülötte le szárnya­
sunk forro érzelmeit.

Azonban redakciónk jó hirneve érdeké­
ben ki kell jelentenünk, hogy »ő« a «dicső* 
nem vetemedett semmifele varga betűre, csu­
pán kötelességét teljesítette s így mint «hiva­
tása áldozatának* bátran neki adjuk át a szót.

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
A m. k. pécsi 8-ik honvéd 

huszárezred története.
(Az ezredparancsnokság rendeletére összeállította : Ma-

tieyka  Lipót, ezredben százados.)
— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

A pécsi ni. kir. 8 ik honvéd huszárez­
red huszonötéves történetet tárgyalja az az uj 
könyv, mely most jelent meg. A könyv nem­
csak uj, de az első is, mely egy rn. kir. hon- 
védhuszarezred történetét tárgyalja. Az ezred 
1899. október 1-én érte meg fennállásának 
huszonötéves jubileumát s az ezredparancsnok­
i g  megbízásából ez alkalomra irta meg 
M atiegka  Lipot honvédszázados az ezred hu­
szonötévi történetét.

A könyvben nem találunk nagyszerű ese­
ményeket vagy egyéb érdekleszilő története­
ket, mint azt a szerző előszavában előre jelzi 
is. Nem pedig azért, mert honvédségünk nem 
volt uiég háborúban s igy nem is dicsekedhe­
tik harci dicsőségekkel. A k^nyv tulajdonké­
p p  naplószerü leírása ezred huszonöté vé­
nek, beleszőve a honvédségnek e huszonöt ev 
alatti történetét, fejlődését is. Korvázlatos 
munka tehát, mely bár a történelemre jelen­
tőséggel kis mértékben bir is, mégis az előtt, 
ki majd megírja a m. kir. honvédség nagv 
történetét, jeles forrásmunkát fog képezni. Az 
ezred huszonöt év alatti fejlődésének története,

(A mi közbntainkról.)
— Tudom — szólt dideregve szárnya­

sunk. hogy nem mondok ezzel önöknek semmi 
újat, mert hiszen Pécsett a közkút olyan régi 
história már, mint akár az a bizonyos kötábla, 
melyet Mózes mutogatott s mely még azért 
nincs a régiség múzeumunkban, mert elfelej­
tették a mi megyénk területén elásni.

Azonban méltóztassanak elhinni, hogy 
ezek a közkutak aesthetikai szempontból igen 
emelik a város értékét, mert az idegenek ha 
meglátják azokat a közkutakat boritó csirke­
ketreceket, azt hiszik, hogy közgazdasági vi­
szonyaink fényes volta kényszerít bennünket 
arra, hogy tyúkjaiknak a *selyem«-utcán épít­
tessünk ketreceket. Persze ilyen jóhiszemüek 
csak az idegenek lehetnek, kik éjjel esetleg 
másnak, még előkelőbb dolognak nézhetnék 
azokat a piros lámpás karókat. Aztán nem 
értem, hogy miért zúgolódnak némely embe­
rek a közkutak ellen ? Vájjon hol trécselné- 
nek és cicáznának szakacsnéink és szobalá­
nyaink a bakákkal takarodóig, ha nem lenné­
nek közkutak ? Vájjon mit bontanának fel a 
király-utcán sűrűn közlekedő szekerek, ha nem 
léteznének közkutak ? Vájjon miért bírságolná 
meg a rendőrség a szekereseket, ha nem a 
közkutak felbontásáért ? S végül : vájjon mi­
kor látnánk annyi vizet egy csomóban az 
aszfalton, mint most, ha nem lennenek azok 
a derék, jó, előkelő külsejű közkutak ? S 
ennyi érdemért mi a jutalom ? Rút rágalma­
zás, melylyel rosszakaratú emberek azt. állít­
ják. hogy nincs szükség a közkulakra. Lampa 
karóra a rágalmazókkal ! Éljenek a közkutak 
sokáig ! s vele a városi buzgalom !

(A vízfolyásokról.)
— Meg nem foghatom, hogy miért pa­

naszkodnak az emberek vízhiányról ! — foly­
tatta repülő munkatársunk s méltatlankodva 
razta meg szárnyait, mire elöntötte redakción- 
kat a viz, s  szolgalatkész kiadónk szivattyúért 
telefonozott.

— Igazán nem értem. Szidjak a várost, 
a tanácsot, rendőrséget, mérnökséget, a for­
rásokat, meg mit tudom én mit, pedig ha ve­
lem utaztak volna, lett volna módjuk meg­
győződni arról a vizböségről, melyben váro­
sunk leledzik. Faradjanak fel kérem a Klimó 
utcába, azaz menjenek a petrezselyem utcáig,

| párhuzamban a honvédség ez idő alatti hala­
dásával, a körülbelül kétszáz oldalas könyv­
ben bő részletesseggel megírva s mint ilyent 
kell tekintenünk, ha ismertetni akarjuk. Mert 
nem dolgozhatván szerzője más eszközökkel, 
olyanokkal dolgozik, milyent a huszonötéves 
történet eléje nyújt és olyan téren, melyen e 
huszonöt év története mozog.

A m. kir. honvédség tavaly ünnepelte 
harmincéves fennállását. Honvédhuszarezredek 
csak 1874-ben alkottattak. 1809-től 1874 ig 
a honvedhuszárság csak honvéd századlovas- 
ságból állott. E lovasszázadok történetének 
ismertetése az első a könyvben. Az ezredet 
később alkotó lovasszazadok voltak : a bara­
nyai 25-ik lovasszázad Pécsett, a somogyi 
26 ik Szigetvaron, a zalai 28-ik Körmenden 
és a somogy-zalai 40-ik lovasszázad Kis-Kani­
zsán, mely századok az akkor fennállott V-ik 
budai honvédparancsnokság alá larioztak. A 
könyvnek e korszakra vonatkozó része ismer­
teti az akkori századbeli tisztek névsorát s a 
századok egész felszerelését, legénységi állo­
mányát, gyakorlatait s e tekintetben a hon­
védlovasságnak ez időben átalanos szerveze­
tet s fejlődését elénk tárja.

A lovasezredünk 1874-ben történt szer- 
j vezesével kezdődik az ezred tulajdonképeni 

története. A 8-ik honvedlovas ezred a 9 ik 
osztályparancsnoksagból akként alakult, hogy 
az osztáiyparancsnokságot Pecsre áthelyezve 
ezredparancsnuksággá tették. A jelzett ev ok­
tóber 1 én alakult meg az ezred, a mikor is 
Pécsett a 25-ik és 26 ik század az első, Kör­
menden a 28 ik és 40 ik század a második

aztán jöjjenek le a Klimó, Sánc s Makar-utcá- 
kon végig s nézzék meg mily vadul hömpö­
lyög tova az ár. Hogy ragadja magával a 
sárga répát, parafadugót, cipőtalpat, mosogató 
rongyot, meg döglött macskát. Felséges jele­
net ! S amint igy elnéztem a zugó ár ezer 
csipkés hullámait — folytatta átszellemült arc­
cal saját külön holiandink — hirtelen néhány 
liba közeledett úszva a rohanó arral, s élü­
kön fónséges felsőbbséggel kapkodta úszóhártyás 
labait a gúnár. Nem tudtam ellentállni s elragad­
tatva a látványtól magam is bele ültem a 
vízfolyásba. A libák úgy tekintettek reám 
okos szemeikkel, mintha azt mondták volna :

— Uraságod itt idegen ?
De én nem tartóztattam magam. Szár­

nyaimmal felkorbácsoltam a hullámokat, s úgy 
kiáltottam bele a csendes éjbe :

— Balga emberek ! Mit zúgolódtok ? 
Nem látjátok a fenséges hullámokat, a reser- 
voárok túlteltsége folytán kiomló árt ? Nem 
látjátok a «Lohengrin* hattyúja gyanánt tova 
úszó libákat ? S amint a lomhán tova vonuló 
felhők mögül előbujt a holdvilág, lelkemben 
sötét kétség szállott a fölött, hogy vájjon hol 
van a pécsi vízhiány ? !

(Még valami vizes.)
Honny soit qui mal y pense ! Csupán 

arréi van szó, hogy a siklósi országúton van 
egy ház (van ugyan több ház is), melyen a 
tisztaság szempontjából csatorna vezet az ud­
varból az utcának vaslemezzel tödött folyó­
kájába. Hat ez szörnyen rendjén van és rem- 
ségesen előkelő, a hiba csupán abban rejlik, 
hogy az udvarról kivezető cső, nehány centi­
méterrel rövidebb a kelleténél, s igy a kifolyó 
víz és mosogató lé nem az utca folyókájára, 
hanem az azt lödö vaslemezre zuhog s onnan 
az utcán játszadozó gyermekek végtelen örö­
mére, lefolyik az aszfaltra s profán módon, 
legkevésbé sem illatos pocsolyává alakul Hogy 
aztán a pajzán gyermekek hajócskákat ere­
getnek a pocsolyán végig s kissé megakaszt­
ják a gyalog járdán való közlekedést, az sem 
tesz semmit. Hiszen ifjak ők és ártatlanok, 
ők még nem játszották el kis játékaikat !

Dr. Faust.

—
osztályt képezték, Az első ezredparancsnok 
gról Csáky Kálmán lovasszázados volt. A pécsi 
osztály első parancsnoka szentgyörgyi Jablánczy  
Sándor volt s a tisztikarban szolgált báró 
Splényi Ödön is, mint százados. Az ezrednek 
a város költségen lovassági laktanyát építet­
tek s itt volt első otthona. 1876 ban a hon­
védparancsnokság Budáról Székesfehérvárra 
lett áthelyezve s ez időktől fogva a székesfe­
hérvári V-ik honvédkerületi parancsnokság ke­
rületébe tartozott az ezred.

Ez évben a Békés Gyulán tartott hon- 
védlovas-dandargyakorlaton gróf Csáky Kál­
mán őrnagy és K arliczky  Zsigmond ezred- 
trombitás voltak az ezredből kivezényelve, 
mely alkalommal szeptember 14 én a király  
az ezred 2-ik  századába tartozó » Ju lc s a « 
nevű lovat lovagolta. E z  a ló volt az első és 
egyetlen honvédkincstári ló, melyet a király  
lovagolt.

Az ezred nevében 1880 ban állott be 
a változás, hogy «lovasezred* elnevezés he­
lyett a «huszárezred* elnevezést léptették 
életbe.

Ugyanez évbon az ezred mindkét osztá­
lya a Pécsett tartott fegyvergyakorlatokon vett 
részt, a mikor szeptember 24 én es 25-en u 
király is Pécsett volt s az ezredet a sátortá­
borban és az Udvard környékén tartott gya­
korlatokon megszemlélte.

Ez évben Pécs városa az ezrednek egé­
szen uj lovassági laktanyát és egy tödött lo­
vardát épített.

A következő évben a «lovasságifelügye­
lői alias* szereztetvén, első lovassági teltigye-
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Naptár : csütörtök, nov. 9. — Róm katb. : Ti­
vadar. — Prot. : Tivadar. — Görög-kel. : (okt. 28.) Neo­
nilla. — Zsidó : Kislev 7. — Nap kél 6 óra 57 perc­
kor; nyugsiik 4 óra 29 perckor. — Hold kél délután 
12 42 perckor; nyugszik 10 óra 38 perckor este.

időjárás. Kilátás a központi meieorologiai inté­
sét jelzése szerint: Változás nem várható.

Közigazgatási bizottsági ülés a vármegye- 
házán d e. 10 órakor.

Állandó választmány ülése a vármegyeházán 
d. e. 10 órakor.

Rendkívüli vármegyei közgyűlés d. e. 11
órakor.

Színház: » Othello»; tragédia.

— (A polgárm ester itthon.) M a­
jo r  ossy Imre polgármester, egy napi távoliét 
után, tegnap este Budapestről Pécsre haza­
érkezett.

—  (Ünnepelt járáabiró.) Tegnap­
előtt tartották meg a szentlőrinci polgárok és 
a járás notabilitásai az uj járásbiró, Marjovszky 
István tiszteletére a bankettet. Az egész vidék 
társadalma részt vett a szépen sikerült ban­
ketten, melyet a szentlőrinci nagyvendéglőben 
tartottak. Számos felköszöntőt mondtak a nyu­
galomba vonult és az uj járásbirókra, a ci­
gányzene pedig szólt késő reggelig, mikor is 
a társaság az ünnepelt uj járásbirót éltetve 
szétoszlott.

— (Felolvasás a hypnotism ns*
ról.) Alig van intelligens ember, a ki ez idő­
tájt hosszabb-rövidebb ideig, jól-rosszul pa­
lástolt közönbösséggei, vagy izgatott kíváncsi­
sággal nem törte volna az eszét Naukom 
bámulatot keltő mutatványain. A ki nem látta, 
a tejét rázza s bizonyos szellemi főlénynyel 
tekint a hívők seregére ; összebeszélésnek, 
kóklerségnek, gyerekmesének mondja az egé­
szet, ha még oly szavahihető, ép érzékekkel és 
egészséges itélőtehetséggel biró emberek bi- 

* zonykodnak is a tények valódisága mellett. A 
ki pedig látta, ámulatában nem tud hova lenni, 
keresi a jelenségek magyarázatát, összekutatja 
minden olvasottságát, hogy nyitjára jöjjön a 
ejtélynek. Feltámad bennük a tudás ösztöne* [

lője az ezrednek lovag tíenneberg  Károly al­
ezredes lett, a ki 1873-ban osztályparancsnok 
volt már az ezred felett. Ugyanekkor oszta­
tott be az ezred a Budapesten újonnan 
szervezett 2 ik honvédlovas-dandár parancs- 
noksagba.

1889 ben a honvédlovasszázadok újra 
szerveztetvén, Pécsett az 1. 2. és 5-ik század 
(első osztály) és Keszthelyen a 3. 4 és 6 ík 
szazad (második osztály) nyert állomást. Ez 
évben az ezred Zgorski Zsigmond őrnagy pa­
rancsnoksága alatt a lovas-hadosztály gyakor­
latokon, melyek Monoron a király előtt tar­
tattak, szintén résztvett.

Ez év április 1-én állították fel Pécsett 
a 3 ik  honvédlovasdandár parancsnokságot, 
melynek parancsnokává gróf Schlippenbach  
István ezredes neveztetett ki. Ugyanez évben 
K á lm á n  Frigyes alezredes lett az ezredpa­
rancsnok.

1891-ben a király Pécsett lévén a had­
gyakorlatokon, az ezred mindkét osztálya részt­
vett, A következő évben tartott hadgyakorla­
tokon a király K á lm á n  Frigyes ezredes ezred­
parancsnoknak az ezred kitűnő kiképzéséért és 
magatartásáért külön is kifejezte dicséretét. 
Ez évben nyert az ezred Manlicher-fegyvert.

Az 1893. évben az ezred résztvett Kő­
szegen a király és Vilmos német császár je­
lenlétében tartott hadgyakorlatokon. A király 
gróf Schlippenbach  István dandárparancsnok 
előtt igy fejezte ki elismerését :

— D a n d á rja  igen szép és jó  ; de külö­
nösen a vörös csákós ezred tetszett nekem leg­

jobban.

mely szüntelen izgat és nyugodni nem enged, 
hogy hát a szervezet melyik idege, a lélek 
melyik ereje, miért, hogyan és mi által mű­
ködik a hvpnotikus állapot idején oly rendel­
lenes módon. Persze, hogy hiába minden ku­
tatás, haszontalan minden okkeresés. A tudo­
mány e jelenségekkel szemben ma még igen 
gyenge, a bölcselet ma még a hypothezisek 
ingoványaira, a lehetőségek süppedékes utaira 
küldi a tudományra szomjuhozót. S az ember 
úgy van, hogy még ez a bizonytalanság is ér­
dekli. Érdekes tudni, önképen vélekedik a 
filozófia e kérdésről, miként erőlködik a tudo­
mány e satátságos tünemény megmagyarázá­
sán. Ép ezért azt hisszük, hogy sokan, nagyon 
sokan a tudásvágy ingerlő örömével veszik a 
hirt, hogy a „Pécsi kath. K öru-ben a legkö­
zelebbi szombaton (nov. 1 1 .)  és kedden (nov. 
1 4 .)  esti 8 órakor Szilvek Lajos dr. theologiai 
tanár a hypnotizmusról fog értekezni. Felhív­
juk az érdeklődők figyelmét e rendkívül tanul­
ságosnak Ígérkező felolvasásokra. Külön meg­
hívót (az idő rövidsége miatt) e két estére 
nem bocsátanak ki, hanpm mindazokat, kik 
igényt tartanak rá, ez utón hívja meg a ren­
dező bizottság.

— (Halálozás.) Folyó hó 7 én hunyt 
el Zomborban S u d á r  Gyula, kácsfalui körjegyző. 
Az alig 50 éves, erőteljes férfiút szívbaj vitte a 
korai sirba, nagy veszteségére a közügyeknek, 
melyeket oly kitünően szolgált lankadatlanul. 
Sudár, Bárány amegye egyik legképzettebb jegy­
zője volt, aki jogot végzett s az akkori pesti 
kir. táblánál is volt alkalmazva. Nyájas, szol­
gálatra kész modoráért általános szeretetnek 
örvendett ; a nép, melynek nemcsak jegyzője, 
hanem minden ügyeiben gondozója volt, atyja­
ként tisztelte és ragaszkodott hozzá. Halálát 
agg szülei, ifjú neje és két kis leánya, vala­
mint igen kiterjedt körű rokonság gyászolják. 
Zomborba üdülést ment keresni pár hét előtt 
rokonaihoz s időleges nyugalmát örök pihenő­
vel váltotta föl a halál.

A vörös csákós ezred a 8-ik honvéd­
huszárezred volt.

1895-ben Pécsett a 3-ik honvéd lovas- 
dandárnál dandár lovagló tanfolyam nyílt meg, 
mely az ezred laktanyájában helyeztetett el.

A Körmenden ez évben tartott őszi fegy­
vergyakorlaton a király K á lm á n  Frigyes ezre­
des ezredparancsnok előtt igy nyilatkozott :

— A  8- ik honvédhuszárezred m indig jó  
és szép volt. M a is ép oly jó l viselte magát, 
mint a mily szép a tartása. Köszönöm ezre­
des ur !

Az ezred I. osztálya B alta  Béla őrnagy 
parancsnoksaga alatt e gyakorlaton oly ügye­
sen nyomult az ellenség balszárnyára, hogy 
annak egész tüzérségét meglepve, azt hirtelen  
támadásával elnémítania sikerült.

1897-ben nyugalomba vonult gróf Schlip- 
penbach István s helyette dandárparancsnok 
báró Zcch Arnold lett. Ugyancsak nyugalomba 
vonulván K álm án  Frigyes ezredparancsnok is, 
Eckcnsberger György alezredes neveztetett ki 
ezredparancsnokká.

189S- ban a király ötvenéves császár­
jubileuma alkalmából az ezredben jubi­
leumi erinet kapott 41 tényleges, 62 tar­
talékos tiszt ; 255 tényleges es 3101 tartalé­
kos legénységi allomauybeli egyen. Ez évben 
Jó z se f F erd in á n d  főherceg Pécsett járván, az 
ezredet a laktanyában megszemlélte.

Végül az ezred ez évi történetében ne­
vezetes az október elsején tartott huszonöté­
ves jubileum, melylyel az ezred története be 
is fejeződik.

P É C S I  F I GY F L O

— (Törvényhatóság;! tag; vá ­
lasztás.) Holnap (csütörtökön) megyei tör­
vényhatósági bizottsági tagválasztás lesz a 
szalántai kerületben. Néhai F o rra y  Iván he­
lyére választanak uj törvényhatósági bizott­
sági tagot. A választás elnöke Szauter Antal 
plébános, helyettese Olaszy Gábor körjegyző 
lesz.

— (T alált hulla.) A napokban —
— mint értesülünk — Rác-Pel re község kö­
zelében az utszéli árokban egy rongyokba 
burkolt gyermekhullara akadtak. A hulla kö­
rülbelül 2 —3 hónapos csecsemőé s már vagy 
két hét óta fekhetik az árokban. A nyomban 
megindított vizsgálat már annyit kiderített, 
hogy a rác-petrei asszonyok között nincs a 
bűnös anya s igy más irányban folytatják a 
nyomozást, mert nem lehetetlen, hogy vala­
mely közeli községből hozták oda a hullát a 
gyanú elhárítása végett. Ez annál valószínűbb, 
mert Rác-Petrén — hol a lakosság még nem 
ismeri annyira a bűnt — már évek óta nem 
fordult elő ily sötét bűntény.

— (Felolvasó estély.) A pécsi ke­
reskedelmi ifjúsági casinó f. hó 11-ére jelzett 
lelolvasó-estélyét saját helyiségeiben (Nepomuk- 
utca 9. sz.) tartja meg, mely ez alkalomra 
különösen fel lesz díszítve és a tavalyi esté­
lyekből következtetve nagytömegű látogatás 
esetén is a célnak meg fog felelni.

— M agánm én vizsgálat.) Ma dél­
előtt 10 órakor tartott a vármegyei ménvizs­
gáló bizottság magánménvizsgálatot. A bizott­
ságban résztvettek : Jeszenszky  Ferenc elnök­
lete alatt ; Vaniss Sándor főszolgabíró, Bézier 
István szakértő, mezőgazdasági bizottsági tag, 
Sf hreikovszky Gusztáv n.-atádi méntelep pa­
rancsnok, százados és Pupinszky  Tivadar já­
rási állatorvos. Magánméneket vizsgálatra haj­
tottak : Pucher Mátyás kiskozári, Hagenthurm 
József kisbudméri, Martin Menyhért m.-sórosi, 
Kati József belvárdi, Deli Mihály lothárdi, 
Kathreiner József n.-kozári és Stojanovita

Csak rövid vonásokban ismertettük hon­
védhuszárezredünk huszonötéves történetét. A 
szerző alapos tanulmányok és az összes kút­
fők egybevetésével irta meg ezt a történetet, 
melynek megírása azonban annál fáradságo­
sabb volt, mert csupa levéltári kutatás és reu- 
deletekben való búvárkodás képezte alapját. 
Kedves segítői voltak ebben W aldbauer Henrik 
főhadnagy és Várady  Géza százados, kiknek 
utószavában a szerző meleg köszönetét is fe­
jezi ki.

A könyvhöz érdekes mellékletek vannak 
csatolva. Megtudjuk abból, hogy az ezred 25 
év alatt illetékekre, élelmezésre és egyéb ki­
adásokra 7.858,479 koronát és 46 fillért adott 
ki. Pótlovakat 2.375,446 koronáért vásárolt, 
tehát az ezredre, öltözeten és felszerelésen kí­
vül, huszonöt év alatt 10.234,925 koronát és 
46 fillért költött a magyar állam. Az ezred 
tisztikara 1899. október 1 én 60 tényleges és 
70 tartalékos tisztből állott ; legénysége 481 
tényleges és 2765 tartalékos volt. Az ezredben 
jelenleg 36 szolgálati jutalomban részesülő altiszt 
van. A könyv közli az ezredben 25 év alatt 
izolgalt törzsőrmesterek, népfelkelő tisztek és 
a tartalékos tisztek névjegyzékét is. Végül táb­
lázatos kimutatásban adja az ezrednek 25 év 
alatti tisztjei és tisztviselői névsorát.

Mindezekből láthatólag a szerző érdemes 
munkát végzett és könyve idővel a legjobb 
forrásmunkák közé fog számíttatni a magyar 
királyi honvédség történetirói elölt!

Kővágó Örs.
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Pántó nagybudméri lakosok. A felhajtott nyolc 
magánmén közül hatot alkalmasnak nyilvání­
tott a bizottság, mig kettőt roskatag (strupiert) 
volta miatt alkalmatlannak talált.

— (A gondatlanság követbe s-
ményei.) P app  András, peterdi lakos háza 
a napokban kigyuladt és tetőzete porrá égett. 
A tüzet a rossz kémény okozta, melyet gon­
datlanságból nem javítottak ki, mig végre az 
egész ház leégett miatta. Magyar-Egregyen 
P ára  Istvánnak egy kazal szalmája égett le a 
minap. A tüzet magának a károsnak vigyá­
zatlansága okozta, ki a kazal tövében pipá­
zott s egy parazsat elejtvén, attól támadt a 
tűz. Lőcsön A brisin  Sztipónak egy kazal szé­
náját a mellette gyufával játszó gyermeke fel­
gyújtotta. Ugyanígy keletkezett kazaltüz Uj- 
Bezdánban, hol K is  Pál Jánosnak négy éves 
fia gyulát gyújtogatott a kazal körül és ezzel 
okozta a tüzet. K o n rá d  Jakab maissi lakost 
szintén ilyen okból érte kár ; neki is egy 
szalmakazlát gyújtották fel a gondatlan szü­
lők által magukra hagyott gyermekek. A maj- 
sai Gyant-pusztán M olnár Mihály sertósólját 
is vigyázatlanság folytán keletkezett tűz pusz­
tította el. Az ólsan két hizó és egy malac is 
bentégett. Végül a komlói korcsma mellett a 
cselédház is a tűz prédája lett a minap. Ke­
nyeret sütöttek a hazban és a kemencebői ki­
csapó láng meggyujtotta a tetőt. Mindeme 
gondatlanságból eredő tűzesetekről jelentést 
tettek a bíróságnak is.

— (K atholikus körök kongresz-
szusa) A magyarországi Katholikus körök és 
egyesületek országos kongresszusa ma kezdő­
dött Budapesten. A kongresszuson résztvesznek 
a többek között a pécsi kath. kör részéről ; 
Rézbányay János, dr. D a rá n y i Ferenc. A du- 
naföldvári kát. kör részéről : Bence István apát 
Rájder Pal. A tolna tamásii kath. kör részéről : 
Bubics Antal ügyvéd, Gundy Sándor, dr. Früh- 
wirth Jenő. A tolnai kath. olvasókör részéről : 
Fekete Ágoston, Kusztos Mihály, Varga Jó­
zsef. A paksi kath. kör részéről : Streicher 
József pleb. Schmidt Ferenc. A báttaszéki kath. 
kör részéről : Holndonner Ferenc pleb. Szám 
József tanító. Hiraeshazáról : Prantner Ferenc 
esp. A bakócai kér. fogy. szövetkezettől : Vil- 
lax József és Áronffy Ferenc.

— (Jó váh agyo tt alapszabályok.)
A »Sornogy-Karádi róm. kath. legényegylet* 
alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium a 
bemutatási záradékkal ellátta.

— (Esti le v é l a rendőrségről.)
N aukom  Antal, a verseci kútfúró, miután a 
Tejcsarnoknak egy jól szuperáló ártézikutat 
fúrt és mint egy örökdicsőségü Svengáli ünne­
peltette magát, végre elutazott Pécsről. »Utá- 
nam az özönvíz*, gondolta magában és bi­
zony most miatta nagy pácban van a rendőrség, 
és keresi mindenki, a jól ismert Kónyi nevű 
titkos rendőrtől kezdve egész a főkapitányig, 
hogy kicsoda Pécsett a pesti lapok tudósítója. 
Mert annak a halandónak bizonyára kiteker­
nék a nyakát. Mikor a helyi lapok írtak Nau­
kom hipnotikus kísérleteiről, a rendőrség el­
olvasta azzal a kényelemszeretö öntudattal, 
hogy íme erről is a lapokból értesül, mint 
sok más dologról, a mi a mi szép városunk­
ban előfordul. Hanem azért ki sem gondolt 
rá, hogy talán tilos dolgot müvei az a hipno­
tizáló kútfúró. S mikor a tiszti orvosok hi­
vatkoztak holmi tiltó körrendeletre, akkor sem 
tettek semmit, mert hiszen a Nemzeti Kaszi­
nóba csak nem állíthatnak be a rendőrök, 
hogy ott betiltsák a hipnotizálást ? ! Igen ám,

csakhogy akkor a pesti lapok is szellőztetni 
kezdték a dolgot. Ez pedig már nagy szó. 
Mert ha a Mecsek alatt lövünk bakot, azt 
csak mi tudjuk ; de ha a baklövés hire a 
Mecseken is túlmegy, azt tudja az egész világ. 
És a rendőrség borzasztóan dühös most a pesti 
lapok ismeretlen levelezőjére ; pedig azok a 
a lapok a helyi lapokból Írtak ki Naukom vi­
selt dolgait s csak azt tették hozzá, hogy — 
mikép engedhet meg ilyent a pécsi rendőr­
ség ? És hogy a pécsi rendőrség dicsérete tel­
jes legyen a »Pe3ti Hírlap* mai számában 
Tóth Béla az ő » Esti Ievel«-ében a következő­
ket Írja :

*A thuzséri szerencsétlenség után, 1894. 
december 19 én, a belügyminisztérium ezt a 
rendeletet bocsátotta ki: *1. Orvosi gyakor­
latra nem jogosított egyéneknek a hipnotizálás 
egyáltalán tilos. 2. Orvosok a hipnotizálást 
csak gyógyítás céljából s a következő feltéte­
lek mellett gyakorolhatják : a) nagykorú egyén 
saját, kiskorú vagy gondnokság alatt álló egyén 
szülei, gyámja vagy gondnoka beleegyezése 
nélkül nem hipnotizálható ; bj a hipnotizálás 
csak harmadik személy jelenlétében szabad. A 
jelen rendelet ellen vétők kihágást követnek 
el és amennyiben cselekedeteik a büntető tör­
vénykönyv rendelkezése szerint súlyosabb be­
számítás ala nem esnek, 15 napig terjedhető 
elzárással és 100 írtig terjedő pénzbüntetéssel 
büntetendők.* É s  m i történik most ?  Tulajdon  
az a N aukom , ki a thuzséri kastélyban m ü- 
küdött, Pécsett, a mafla rendőrség tudtával és 
engedelm ével, több hipnotikus koncertet rende­
zett. Most p ed ig , m iután a városi főorvos til­
takozott c visszaélés ellen és följelentést tett, 
N aukom  magánclöadásokat rendez. Mert min­
dig akadnak emberek, akik idegeiket és éle­
tüket leteszik a kontár kútfúró kezeibe. H /íta  
hatóságok ? Azokat is meylepte a m ánia , kü 
lönben lehetetlen volna, hogy ne szereznének  
foganatot a rendeletnek ép azzal az em berrel 
szemben, aki ellen a  m inisztérium  a rendele» 
tét kibocsátotta.«

— (A város, gazdasági v á la szt­
mánya) tegnap délután 8 órakor a város­
háza gazdasági tanácstermében H erbert Já­
nos gazdasági tanácsos elnöklete alatt ülést 
tartott. Az ülésen jelenvoltak : Ráth  Mátyás, 
G raum ann  János, Tie fentmeher Nándor, J á ­
rásnyi József, CirjfáJc Ignác, Suha  Rezsői, R auch  
János lőmérnök, Vidakovits György, Dobszay 
Antal, Tam ási Ferenc, K a m m erer  Ferenc, 
L adányi Sándor, Csizm adia Géza masoda!- 
jegyző és D ubregh  Nándor gazdaságé felügyelő. 
Az ülésen tárgyalták a Petőfi utca, Rigoder-ut 
és a Vesztőhely-utca lakóinak kérvényét gáz­
cső és vízvezeték lerakása iránt. Azonban a 
gáz a jelzett utcákban nem fizetné ki magat 
s ezért csak kőolaj-lámpákat fognak kapni ; 
vízvezetéket pedig mar csak azért sem ren­
dezhet be a város, mert úgyis hiába lenne, 
nem lévén víz ! A püspöki uradalom által a 
létesítendő elmegyógyintézet telkéül felajánlott 
rét-utcai 3929 négyszögöl területet — mely­
nek ara 15.290 Irt lenne — R áth  Mátyás és 
C irják  Ignác bizottsági tagok fogjak szak­
értői jszeiulén megvizsgálni. Zsolnay Vilmosnak 
400 négyszögöl agyagbánya évi 100 forintért 
bérbeadatott három évre. Végül a szigetikül­
városi legelő kibővítése tárgyában H erbert 
János elnöklete alatt C irják  Ignác, Vidakovits 
György, Petrovics Ferenc, Já rá n y i  József és 
Csizm adia Géza másodaljegyzőből álló bizott­
ság küldetett ki, hogy a legelő mikénti kibő­
vítésére javaslatot tegyen. Több kevésbé fon­
tos tárgy elintézése után az ülés este öt óra­
kor véget ért.

— (Vásári tudósítás.) Mint tudó­
sítónk Írja, lezajlottak a szt.-királyi s gör- 
csönyi vásárok, amaz halottak napján, ez pe­
dig Szent Imre napján, illetve (az nap vasárnap 
lévén) az ezt köpető napon, hétfőn. Olt — s 
itt is, kivált a kereslet épen nem állott arány­
ban egymással. A kinalat élénk, de vételkedv

igen lanyha volt. Lábas jószágot szép szám­
mal hajtottak fel, de kevés kötés történt s az 
is aranyilag olcsó árban, kivéve az erős, iz­
mos lovakat, ezeket az olasz kereskedők jó 
áron vették, páronkint 4 —6 00  írtért ; a szarvas- 
marhát nem igen vették, főkép nem az ök­
röket, tinókat ; az olcsó 20—25 írtos csirá­
kat keresték s vették, a *gyürüzÓ3i« (eljegy­
zési) lakomára készülő «lányos apák*. A sertés 
vásár pang, az itt-ott még mindig s folyton 
mutatkozó s uralkodó-sertesvész miatt, de kü­
lönben is olcsón veszik, mivel a kukorica 
aránylag drága. Jó vásárt csinállak a szabók, 
cipészek, csizmadiák, úgyszintén a rőföskeres- 
kedők is. Sátoraikban hemzsegett a vevőkö­
zönség, panaszkodván eladó holmijuk olcsó­
sága s a megvenni kényszerült árúk drágasága 
miatt. Általában, mindkét vásáron meglátszott, 
hogy legdrágább a pénz. — Nem hiába, hogy 
a pénzintézetek is felemelték a kamatlábat.

— (Tisztjeink és a d ólafrikai 
háború.) A hadügyminiszter tudvalevőleg 
nemrég rendeletet bocsátott ki, hogy a ható­
ságok ne engedjék meg a verbuválást a transz - 
tráli csapatok szamára, mert ez a monarchia 
semlegességének rovására esnék. Rendelet ér­
kezett a katonai hatóságokhoz is azzal az 
intézkedéssel, hogy a délafrikai háborúban 
való részvételre nem lehet szabadságot adni 
a tiszteknek. A közös hadseregből ugyanis sok 
szabadságot kérő tolyamodvany érkezett a 
hadügyminisztériumba. A legtöbb tiszt, legin­
kább hadnagy, tőhadnagy a burokért való lel­
kesedésből akart Dél-Afnkaba menni. Alig 
akad négy-öt tiszt, a ki az angol hadseregbe 
akart belépni. Valamennyi tiszt egy évi sza­
badságot kert, többnyire családi ügyek, vagy 
tanulmányút álnév alatt. A katonai hatóság 
mindig Dél-Afnkát látott es a kérvényeket el­
utasította.

— ( P  .a c e -tú z .)  A napokban az ózdi 
szőlőhegyen elégett két pmce, melyekben sok. 
hordó, kád elegett s néhány akó bor is elfolyt, mi 
által Ülés József es Ferenc és Csák János ózdi 
lakosok 2 —300 frt kárt szenvedtek. A tüzet 
legelőbb Téseny- s Berekalja-pu3ztai cselédek 
vették észre, a kiknek nagy, a csendes éjben 
messze elhallatszó kiabálására fölsiettek a falu­
beliek is, de a', égő, már beomlott pincéből 
megmenteniük mit sem sikerült, miért is azt 
földdel bahányva, megakadályozták a tűz to­
vábbterjedését.

—  (Egy tréfa  következm énye.)
Egy orosz faluban történt. Három leány várt 
egy fiatal legényre és elhatározták, hogy meg 
tréfálják. E célból, mielőtt a legény megjött, 
fölemeltek a pince csapóajtaját, a nyilast le­
takarták gyékénynyel és körülötte foglaltak 
helyet. Amikor a legény migjótt, az egyik 
leány, a kinek kezet nyújtott, visszalökte és 
pedig oly szerencsétlenül, hogy a legény bele­
esett a pincébe, feje egy köbe ülődött és rög­
tön meghalt. A leányok, hogy a tragikus ese­
tet elpalástolhassák, befütötték a nagykemeneót 
s fölhozták a holttestet a pincéből és a lán­
gok közé dobtak. Járókelőknek föltűnt a ké­
ményből kitoduló füst sajátságos színe, beko­
pogtattak, de nem nyitottak ki az ajtót, mire 
azt betörték. Benn hajmeresztő látvány tárult 
eléjük. A kemencében egy emberi test égett 
teljes lánggal, a kályha közelében pedig három 
leány ült, a rémülettől szinte önkívületben,



1899. november 9, PÉCSI FI GYELŐ

hogy alig tudtak a hozzaják intézett kérdé­
sekre felelni.

— (K u tyák garázdálkodása.)
A torró nyáron s midőn küszöbön áll a tél, 
akár állandó rovatot lehetne a lapokban nyitni 
a garázdálkodó ebek számára, melyek gaz­
dáik vétkes könnyelműsége folytán elkóborol­
nak s gyakran kellő élelem hiányában ve­
szettségbe esnek. Mint értesülünk, a napokban 
Szalántán három kóborkutyát lőttek le, melyek 
közül az egyik késő este a kerítés alatt bebújt 
Szalma János ottani gazda udvarára, kinek 
házőrző kutyáját raegmarla. A megmart kutyát 
állatorvosi vizsgálat alá vették.

— (M egbolondult a köszörűs.)
Az egyszer nem holmi biciklistáról van szó, 
ki után a falu gyerekei szokták kórusban or­
dítani : Megbolondult a köszörűs ! — Hanem 
egy valódi köszörűsről, kit munkája közben 
ért utói a téboly, melynek csirája csendes 
őrületként már huzamosabb idő óta benne 
lappangott. Akként történt a dolog, hogy teg­
nap Szent-László pusztán csendesen dolgoz­
gatott W iblichauser János vándorköszörűs, 
midőn hirtelen felkapta a keze alatt levő ké­
sek egyikét s agyonszurással fenyegette a járó­
kelőket. Persze lefülelték, még mielőtt kárt 
tehetett volna valakiben s most őrizet alatt 
tartják. A szerencsétlen embernek tébolydába 
való szállítása iránt megtették a szükséges 
intézkedéseket.

— (Ha a borjú b á m u l . . •) Isme­
retes mindenki előtt az a nem éppen hízelgő 
mondás-szólás, hogy » bámul, mint a borjú

az uj kapura*. Sásdon azonban ezt a szólás- 
formát ezután megváltoztathatják és igy is 
mondhatják : » bámul, mint a borjú a vonatra*. 
Mert az történt tegnap Sásdon egy üszőborju- 
val, hogy nagyon el talált bámulni a vonatra 
és ezért tragikus vége lett. Az üsző Kovács 
József gazdálkodóé volt ; valahogy kiszabadult 
az udvarból és elszaladt. A vasúti töltésen 
azonban éppen a szembejövő vonattal talál­
kozott ; annak elébe állt és nézte, bámulta a 
prüszkölő vasparipát. Ê9 annyira bámult-ámult, 
hogy a vonat vezető se gőzzel el nem riaszt­
hatta a sinek közül, se a vonatot nem tudta 
megállítani s bizeny a szegény bámuló borjú 
a kerekek alá került s pár pillanat alatt borjú- 
paprikás lett belőle.

— (A kik irtóznak as a n g y a l­
bőrtől.) Közvetlenül az idei katonai sorozá­
sok után névszerint közöltük ama járási le­
gények névsorát, kik hadkötelesek lévén, el­
mulasztották a fősorozáson megjelenni s mivel 
tartó’.kodási helyük ismeretlen volt, elrendel­
ték ellenük a körözést. Negyvenketten voltak 
annak idején az angyalbőrtől irtózó legények, 
kik közül az időközben megtartott utóáilitáso- 
kon számosán jelentkeztek. Ez idő szerint csak 
tizenegy az ismeretlen helyen tartózkodó had­
kötelesek száma, kik ellen most, mint'.katona­
szökevények ellen, elrendelték a körözést.

— (Verekedő legények.) A na­
pokban csinos kis verekedést rendezett nehány 
berúgott legény a hirdi korcsmában. Alaposan 
berúgva állítottak már be s alig ittak meg egy 
liter bort, már össze is vesztek s csak a

korcsmáros és a vendégek közbelépésének kö­
szönhető, hogy vér nem mosta a korcsma 
padlóját. Így is alaposan elpüfölték egymást. 
\ verekedő legényeket feljelentették a biró- 
ságnál.

— (E ltű n t saebóra.) K ris tó f  János 
kovácssegéd szorgalmasan dolgozgatott ma a 
műhelyében. Munkája közben nem igen figyelte 
meg a műhelyben járókelőket ; igy történhe­
tett azután, hogy valaki elemelte az ezüst 
zsebóráját, mely a falon egy szögön függött. 
A meglopott ember feljelentette kárát a rendőr­
ségnél s most keresik az eltűnt órát.

— (A Jó aaomazédok.) Gadó Jó ­
zsef né Lesnyik  Mária Tettye-utca 69. szám 
alatti lakosnő nem a legjobb egyetértésben 
élt a szomszédjával. A harag tegnap este az­
után annyira vitte, hogy köveket hajigáit át 
a szomszéd udvaraba. Egy ablakot szerencsé­
sen el is trafált, a miért ma feljelentették a 
rendőrségnél, a hol megindították ellene a 
vizsgálatot.

— (E lfogott tolvaj.) Még az ősz
elején történt, hogy a Dürr-féle malomból négy 
kas méhet, az Escher-féle szőlőből pedig lúgos 
szőlőt emeltek el. A szölőtolvajt a rendőrőr­
járat is látta s a tolvaj csak a szőlő elhagyása 
után tudott megmenekülni. Ma elfogták ennek 
a két lopásnak a tettesét D arabos József, ve­
rőcei illetőségű napszámos személyében. Da­
rabossal mar többször volt baja a rendőrség­
nek ; többek közö't; mikor a HöfTler-gyárban 
volt kocsis, ott betört a raktárba és bőröket 
lopott. Most ül
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— Meg van erről győződve? — kérdezte s élesen 
a szemébe nézett.

— Természetesen . . . hebegte zavarodottan. De 
mégis nagyon becsesek nekem a jótanácsai s az utóbbi 
időben nagyon fukarkodott velük.

— Tehát csak a művészetről és a jótanácsról van 
szó — jegyezte meg gúnyosan Losoncy.

— Hiszen érthető . . .  És az is bántott, hogy úgy 
tetszett, mintha nem volna megelégedve a munkámmal.

A műterem kiürült ; kettesben maradtak. Gertrud 
távozni készült.

— Nem mer velem egyedül maradni? — kérdezte 
Losoncy. — Óh maga ájtatos szent.

— Kérem ne beszéljen velem ilyen hangon — pat­
tant fel a leány, majd fuldokló zokogásban tört ki.

Losoncy meghökkent.
— Nem akartam fájdalmat okozni — mentegetod- 

zött. Hiszen szeretem, igazán szeretem, talán jobban, 
Runt gondolja — fogadkozott, ajkához emelve Gertrud 
mindkét kezét, de épen azért faj a vergődését látnom-

— Hát mit tegyek? — kérdezte sirva Gertrud. 
Hiszen eléggé küzködöm a sorsom ellen !

— Azt hiszem rossz utón halad — volt a valasz. 
Még mindig ragaszkodott a nemesi kúria poshadt előíté­
leteihez. Pezsgő temperamentuma van, de kedvét szegi, 
erejét megbénítja a rangjához bogozódott sok haszontalan 
calrang. Az ön életfelfogásával két ut áll előtte : vagy 
&páca lesz, vagy lérjhez imgy. És ha a körülményei nem 
engedik meg, hogy feleséggé legyen ? Nos, akkor a po­
kolba az alszeméremmel, menjen bele bátran az élet
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— Hogyne, hogyne, — teleli Gertrud s e közben 
egy beaftseak-et rendel.

— Ah, Lindner az ember nyugta előtt ne dicsérje 
a napot; azt hiszem, ma még rettentő záport kapunk*
— de minden esetre a szebbik évszak felé közeledünk
— mondja a zongoratanitónö barátja, egy svájci kövér, 
jóizü nő. Gyönyörű szőke haja van, de se kedve sincs, 
hogy gondozza, se szive, hogy levágja. — Brr! ha téli 
hónapokra gondolok, a mikor az utcai ajtónak mindig 
zárva kellett lennie s a tejcsarnok padlója tele volt ned­
ves szalmával, a levegő pedig széngözzel és füsttel.

— Én az életemnek csak a jobbik óráira emléke­
zem vissza Müller, feleli Lindner.

— No hallja, Lindner — mondja a svájci nő (ezek 
a hölgyek ép úgy a családnevükön szólítják egymást, 
mint a férfiak), — hallja maga igazságtalanságot követ 
el jó óráival. Látja, én, mig a jó órák tartanak, soha­
sem szomorkodom : mihelyt azonban a jók megjönnek, 
visszaemlékezem a rosszakra, hogy a jókat duplán él­
vezzem. — Apropos, Glirnm, — mondja Gertrudhoz for­
dulva, — elolvasta már Zola Assomoir-ját? — Ha igen, 
akkor kérem vissza, egy barátnőm szeretne elmélyedni 
benne.

— Én nem szeretem Zolát, — sóhajtja Lindner 
kisasszony — nem szeretem, ha az ember az életnek 
mindig az árnyékos oldalát veszi ; ezért nem tetszik ne­
kem Losoncy festése.

— Zola és Losoncy! Nagyszerű ez az egymáshoz 
állítás — nevetett a svájci hölgy, Zola és Losoncy 1 —  
Csupa merő ellentét. Csak abban egyeznek meg, hogy
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— (A szabadság: hőtel.) R osner  
Antal és Ács Ferenc munkások tegnap este a 
sorház-utcai Hors-féle korcsmában verekedést 
akartak kezdeni. A rendőrség azonban közbe­
lépett és haza küldte őket. De ők nem men­
tek haza, sőt vissza akartak a korcsmába térni, 
hogy ott tovább izgágáskodjanak. A rendőrök 
erre bekísérték őket, de mert nekik is ellen 
szegültek, csak négy rendőr birta őket meg­
fékezni. Hanem azért az egész király-utcán 
végig kiabálták :

— Szabadság van ! Szabad ütni — verni ; 
lopni !

A két izgága embert becsukták, mert 
mindkettő nagyon ismeretes már a rendőrség 
előtt. Ács Ferenc egyszer már egy rendőrre 
revolvert is fogott, mikor az be akarta kisérni. 
Feljelentették őket a bíróságnál.

— (A pálinka.) K is s  János napszá­
mos állandó lakója a pálinkásboltoknak. Teg­
nap este is nagyon fel talált önteni a garatra 
a geberduszból, a minek eredménye az lett, 
hogy a Jókai-utcán elvágodott és betörte a 
fejét. A vértől borítva, eszméletlen állapotban 
tették fel azután egy mentókocsira és bevit­
ték a közkórbázba, hol most kellő ápolás 
alatt van.

— (Tű* a  ▼ atntnál.) Lukács Imre 
sükédi vasúti őr háza mellett tegnap egy az 
őr tulajdonát képezett szalma kazal kigyul­
ladt. A tüzet, melyet magának az őrnek sike­
rült még idejében eloltani, valószínűleg egy 
arra haladt mozdony kipattant szikrája okozta.

— (A M argittA -ssigeti ár m en­
tesítő-társul At) f. hő 22-én  d. e. 9 órakor

Mohácson a városháza termében ülést tart 
Torm ay  Károly alispán, mint miniszteri biztos 
elnöklete alatt. Az ülés tárgya az alapszabá­
lyok letárgyalása és egy nagyobb összegű köl­
csön felvétele.

— (K id e r ü l t  lo p á s .) Kovács István, 
pécsváradi lakosnak az istállóból elemelték a 
zsebóráját. A káros feljelentésére megindult 
nyomozás során kiderült, hogy az órát Speng- 
1er Antal, szederkényi napszámos lopta el s 
otthon a padláson a szalmába elrejtette. Egy 
másik lopás is kiderült ugyanekkor reá, hogy 
tudniillik özv. B alázs Jánosnétől még a nyá­
ron ruhanemüeket lopott. A tolvaj embert (el­
jelentették a bíróságnak.

Művészet, irodalom.
O  Á bosnyákok jönnek! induló Wag­

ner Ed. katonai karmestertől és a „4-es bos­
nyákok !“ induló Pavlis H. kát. karmestertől, 
két uj induló, melyek mindegyike megérdemli, 
h( gy népszerűvé legyen. Mindkét induló M aass  
Ottó zenekiadónál jelent meg (liées VT.) es 
kapható zongorára, zenekarok és citerázók 
számára átiratban. Egyidejűleg megjelent ezen 
kiadónál a legújabb és legkedveltebb zene- 
irodalmi tennélek katalógusa, melyet kívá­
natra ingyen küld meg nevezett cég.

O  Elhunyt zeneszerző. Tiz évvel ez­
előtt országos híre volt à Dunári-keringőnek, 
a melyet a külföldön is széliében énekeltek 
és játszottak. Szerzöjeként Ivanovic volt meg­
jelölve, a kit mindenki román embernek vélt

s csak igen kevesen tudták, hogy Ivanovicnak 
az igazi neve dr. Greizinger Iván, hogy ma. 
gyár ember és honvéd-főorvos Székesfehérvá­
rott. De Greizinger nem kereste a népszerű­
séget és komponált tovább, mig e hó 4 gn 
39 éves korában meghalt. Greizinger első nagy 
sikere ellenére is szerényen megmaradt álneve 
mellett, ez alatt jelentek meg később nagyon 
népszerű keringői is, a *Suspinul* és a .Na­
tália búcsúja*. Irt Yvon és Ivánfi álnév alatt 
is sok szép magyar dalt és táncdarabokat. 
Szerzett két misét, készített hegedű- és hang­
versenyátiratokat is. Tetemes zenei hagyaték 
maradt utána, többek közt egy igen érdekes 
elméleti hegedü-mesteriskola. A boldogult Volk- 
mann Róbert tanítványa volt s tüdővész okozta 
halálát.

Folyó sz. 42. Idénybérlet 42. sz. Páros bérlet.

Ifea&sefi Ü M o lh é m
C s ü tö rtö k , 1 8 0 9 . n o v em b er 9-én ,

O T H E L L O ,
a velencei szerecsen.

Tragédia ó felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította
Szász Károly. (Rendező Bakó.)

S Z E M É L Y E K :
Othello Bakó Brabant io Sebestyén
Bassio Delli Rodrigo Sarlai
Jágó Könyves Montano Pásztor
Gratiano Nádasi Desdemona Hadrik
Dogé Bátosi Emilia Jeszenszky

Péntek, nov. hó 10-én
SzulAm ith,

Jeruzsálem leánya.
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mind a kettő nagy regényíró. Az egyik persze tollal, a 
másik pedig ecsettel dolgozik.

— Tudja, hogy Isolany az uj képéhez modellül 
szolgál — jegyezte meg Gertrudhoz fordulva Lindner.

— Nem, azt nem tudtam — felelte bosszúsan.
— Értem a lelkesedését, de azért mégis csodálko­

zom, hogy erre rászánta magát.
— És ki nem tenné meg ezt Losoncynak ! — szólt 

közbe nehány patetikus női hang.

Gertrud az élénk beszélgetés közben is néma ma­
radt — egy szóval sem vett reszt a mulatságos vitat­
kozásban.

— Mi baja lehet? — kérdezte súgva a svájci nő­
től Lindner.

— Féltékeny Isolanyra.
— Vele nem versenyezhet! Legalább, a mi az imá­

dott mester kegyeit illeti — nem.
— Majd elválik. Gyönyörű szép leány ez a Gertrud, 

de nagyon megváltozott.

HUSZONKILENCEDIK FEJEZET.

Igen nagyon, nagyon megváltozom. Szegény Gert­
rud. A múlt és a jelen között olyan mélységes örvény 
tátongott, hogy az emlékezés szárnyán sem repülhetett 
vissza. Felejtett.

Kezdetben ráerőszakolta lelkére ezt az érzést, de 
később már az idő sürü köde belepett mifdent. A múlt­
nak még a keresztfáját is kidöntötte az idő. de nemcsak

az emlékezés pusztult el, hanem a régi Gertrud lelke is 
elszállt vele.

A műteremben kéjesen terpeszkedett szét az una­
lom. A festőnövendékek immel-ámmal babrálnak a ki- 
feszitett vásznakon. Isolany is köztük van. Gertrud nem 
veszi le róla a szemét.

— Szépség ez a leány — mondja magában — 
igazi szépség, ez tagadhatatlan. És fiatal ! A szem alatt 
még egyetlen szarkaláb sincs, a bőr vakítóan fehér, te­
kintete raegbűvölő. Ej, de legyünk őszinték — folytatja 
a monológot Gertrud — én tizszerte szebb voltam nálá­
nál. A szépségével ugyan le nem bilincseli Losoncyt. Hát 
mivel ejtette mégis hatalmába?

Isolany ma hamarosan pakolt s mielőtt Losoncy 
megérkezett volna, már eltávozott a műteremből. A mes­
ter alig hogy belépett, mindjárt utana kérdezősködött.

— Bolond dolog ! — mormogta boszusan. Pedig 
fontos mondanivalóm lett volna neki. Kedvetlenül néze­
gette a tanít /ányok munkáit. Mikor Gertrud állványához 
ért, minden bevezetés nélkül igy szólt hozzá :

— Miért bánik velem olyan rosszul, mester?
— Szándékosan nem teszem — telelte kurtán Lo­

soncy. Nem bánok önnel máskép kisasszony — tette 
még hozzá kissé nyersen — mint a többi növendékkel. 
Sem rosszabbul, sem jobban. És azt hiszem, ez helyesen 
is van úgy.

— Bocsássa meg az ostoba beszédemet — szabad­
kozott most pirulva Gertrud. — Hiszen tudom, hogy 
nincs is jogom arra számítani, hogy engem a jóindulatá­
val kitüntessen.
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— Az előfizetési díjakkal hát­
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó­
hivatal.

Törvénykezés.
g Eső után köpönyeg. A pécsi esküdt 

szék nemrég tizennégy napi fogházra Ítélte 
Szabó Józsetet, a K álfics Antal építész ellen 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés miatt. 
Szabó a végtárgyaláson semmiségi panaszszal 
élt, de fogságát nyomban meg kellett kezdenie, 
mert kezességet nem bírt maga mellett letenni. 
A fogságot régen kitöltötte, sőt jelenleg már 
egy másik sajtópörből kifolyólag ül és semmi­
ségi panaszát mégis tegnap vette elintézés ala 
a budapesti királyi Kúria. Azonban a semmi­
ségi panaszt Írásban annak idején nem nyújt­
ván be Szabó, a Kúria nem tárgyalhatta pa­
naszát. A mi különben úgyis eső utáni köpö­
nyeg lett volna !

§ Explodált  vasaló. Gondatlanságból 
okozott súlyos testi sértéssel vádolva állt ma 
a pécsi kir. törvényszék büntető bírósága előtt 
Kovács Teréz. Helyben egy családnál volt 
,zakácsné Kovács Teréz és ugyan e házba 
járt be vasalni Suck  Józsefné szül. Szokolyi 
Anna. Mindketten vasalással voltak elloglalva, 
de a vasalóból egyszerre kialudt a tűz es a 
szén nem égett tovább. Ekkor Kovács Teréz 
spiritust öntött a parázsra, de még mindig 
csak nem akart égni. Másodszor is ráöntőtt 
spirituszt, Suck Jozseíné pedig kötényével 
élesztette a tüzet. Ekkor a spiritusz explodált 
és az asszony arca, ruhája, teste tele lett égő 
szendarabokkal. Suck Józsefné nagy fájdalmában 
az udvarra menekült és ott futkosott fel s alá. 
Három hétig feküdt a kapott égési sebek miatt 
a kórházban és hat hétig őrizte otthon az 
ágyat. Kovács Terézt, mert ő öntötte a spiri­
tuszt a vasalóba, gondatlanságból okozott sú­
lyos testi sértés miatt vonták felelősségre. 
Kovács Teréz avval védekezett, hogy az előtte 
szolgáló szobalányoktól tanulta, hogy a vasa­
lóba spirituszt kell önteni, ha a szén nem ég 
jól. Azonban a vasalónőre hárul a föhiba, 
mert tudnia kellett volna neki, miután állan­
dóan a vasalással foglalkozik, hogy nem sza­
bad a vasaló lüzét spirituszszal éleszteni. A 
törvényszék tekintetbe véve a mentő körül­
ményeket, a vádlottat felmentette.

«

§ Yiszálykodó család. H ajdú  József 
csaladja és hozzátartozó rokonai folytonos vi- 
szálykodás között élnek egymással. Hajdú Jó 
zsef a legutóbb is megverte az anyját, Hajdú 
József felesége meg a lérje testvérének fele­
ségét, Hajdú Ferencnél. Már többször volt baja 
a hatóságoknak a viszálykodó családdal és 
még eddig mindig sikerült kibékíteni őket. 
Ma is felmentették a vádlottakat, mert az ütle- 
gekbúl szármázott sebek nyolc napon belül 
gyógyultak, a panaszosok pedig panaszaikat
visszavonták.

$ A bor vitte rá. Lopás bűntettével 
voltak vádolva K rieg er  János és Herényi Jó­
zsef biikkösdi lakosok. A mull évi november 
21 en éjjel kelten mulattak a megyefai korcs­
mában. Már alaposan betekintettek a kancsó 
fenekére é- bizonyos ingatag léptekkel indul 
l«k hazafelé. Krieger József állítása "zerint 
búza ment a pusztára, a hol lakott. Herényi 
Jözset pedig Bükkösd leié vette útját. Itt Ir- 
gics Albert házaba ment es annak nyitott 
padlásáról 8 liter zsírt egy kendőben, egy 
•''üidő disznót é> fé1 mmázsa lisztet vitt el. b 
gic.s azonban észrevette a zajt a padláson és 
Károly fiával utána nézett a dolognak. Két 
embert láttak szaladni, kik futás közben a lo­
pott jószágokat eldobálták Mikor üldöztek 
őket, akkor Herényi lőtt és ők félvén, hogv 
agyonlövik, visszavonultak. Herényi a botját

Irgic8éknél feledvén, visszament a botért. Ek­
kor lrgicsék ujbúl üldözőbe vették, de Perényi 
újból visszariasztotta őket egy újabb revolver- 
lövéssel. Perényi beismerte tettét, de avval 
védekezett, hogy ittas volt, ő különben békés 
ember és a lopásra most is csak a bor vitte 
rá. I agadta, mintha Krieger is vele lett volna, 
Krieger is tagadott s miután a gyanú Krieger 
ellenében beigazolást nem nyert, őt felmen­
tette a törvényszék, mig Herényit (3 havi bör­
tönre ítélte.

OrszággyUlós.
A  képviselőház ülése nov. hó

8 -á n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A Ház mai ülésén a napszámosokról szóló ja­
vaslat tárgyalását minden párt elismeréssel 
fogadta.

Mócsy Antal azonban konstatálja, hogy 
a javaslatban levő elvet, a gyöngék védelmét 
s az egyenlő jogokat a miniszter nem a libe­
ralizmustól vette, mert az keresztény elv, te­
hát a néppárttól vette át.

D arányi Ignác miniszter ataláno3 taps 
között kérdezi Mócsytól, hogy nem emlékszik-e, 
kik szabadították fel a jobbágyokat ; kik szün­
tették meg a botbüntetéseket ; kik vívták ki 
a gyülekezési és sajtószabadsagot.

Ezután letárgyalták a segédmunkásokról 
(cséplőgépekkel foglalkozókról) é3 a népszám­
lálásról szóló javaslatokat.

Végül M olnár János interpellált a vág- 
völgyi ármentesitő társulat ügyében.

T Á V I R A T O K .
— A m ócsai em berkinzás.

(A * Pécsi Figyoló" eredeti távirata.) A 
komáromi büntető törvényszék előtt a mó­

csai emberkinzás ügyének tárgyalásán ma Ko- 
vács Istvánná elmondja, hogy a csendőrök 
botokkal ütöttek, csaknem félholtra verték. 
Aztán Vurcz Béláuéval összeláncolták és 
megparancsolták, hogy egymást rángassák. 
Látta ,  amint férjét fogasra akasztották s 
aztán levették. A szomjúság annyira gyö­
törte, hogy csaknem megfulladt. Az is­
tálló ablakán levő harmatot nyalogatta, 
hogy égető szomját csillapítsa,

A szembesítésnél Szabó Kálmán szol- 
gabiró és Molnár Gedeon számvevő sze­
mébe mondják a tanúnak, hogy nem mond 
igazat, ez azonban vallomásának minden 
részletét föutartja.

Kovács Istvánná után Voronka László 
kihallgatása következett.

— Mennyi lesz a  k vóta ?
J (A „Pécsi F igyelő*  eredeti távirata.)  Egy 

esti lap szerint a király J 4 y ° /Okos kvótát 
fog  Magyarországra szabni. Az utolsó 
órákban olyan éles differenciák merültek 
fe l a két kormány között, hogy a meg-  
egyezés köztük kétségessé vált.

— A tran szváli háború. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A „Daily 
News*-nak jelentik hivatalos forrásból, 
hogy Délafrika számára nagy segítő csa­
patokat fognak fölszerelni, úgy hogy szük­
ség esetén azonnal újabb hadosztály indul­
hat a harctérre.

A „Daily Mail* azt jelenti ,  hogy a 
második és harmadik hadtestet is mozgó­
sítani fogják.

Laptulaidonofi 
ZAlfTTEB GUSZTÁV

Feleld» «zerkeszti? 
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Az áruba bocsájtott minőségek a következők :
1 számú Féleven aluli gyermekek részére, melynek tartalma teljesen azo­

nos az anyatejjel Ugyanaz gyenge gyomra gyermekek és felnőttek részére.

125 grammos palaczk 5 kr.
2. számú. Összetétele olyan, mint a kövértejé és tejfelkeveréké és különö­

sen egy éves gyermekek és gyomorbeteg felnőttek részére alkalmas.

200 grammos palaczk ára 0 kr.
H. számú. Különös figyelemmel készült teljes tej idősb gyermekek részére 

és kitűnő tartalmán*! fnjiv’ háztartási ezélokra teljesen megfelelő.

300 grammos palaczk ára 7 kr.
Kívánatra a tejcsarnok fiók üzletei a meg­

rendelést pontosan házhoz szállítják,
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— (A szabadság: hősei.) R osner  
Antal és Ács Ferenc munkások tegnap este a 
sorház-utcai Bors féle korcsmában verekedést 
akartak kezdeni. A rendőrség azonban közbe­
lépett és haza küldte őket. De ők nem men­
tek haza, sőt vissza akartak a korcsmába térni, 
hogy ott tovább izgágáskodjanak. A rendőrök 
erre bekísérték őket, de mert nekik is ellen 
szegültek, csak négy rendőr birta őket meg­
fékezni. Hanem azért az egész király-utcán 
▼égig kiabálták :

— Szabadság van ! Szabad ütni — verni ; 
lopni !

A két izgága embert becsukták, mert 
mindkettő nagyon ismeretes már a rendőrség 
előtt. Ács Ferenc egyszer már egy rendőrre 
revolvert is fogott, mikor az be akarta kisérni. 
Feljelentették őket a bíróságnál.

— (A pálinka.) K iss  János napszá­
mos állandó lakója a pálinkásboltoknak. Teg­
nap este is nagyon fel talált önteni a garatra 
a geberduszból, a minek eredménye az lett, 
hogy a Jókai-utcan elvágodott és betörte a 
fejét. A vértől borítva, eszméletlen állapotban 
tették tel azután egy mentőkocsira és bevit­
ték a közkórházba, hol most kellő ápolás 
alatt van.

—  (Túz a  v a a n tn á l.)  L u kács  Imre 
sűkédi vasúti őr háza mellett tegnap egy az 
őr tulajdonát képezett szalma kazal kigyul­
ladt. A tüzet, melyet magának az őrnek sike­
rült még idejében eloltani, valószinüleg egy 
arra haladt mozdony kipattant szikrája okozta.

— (A M argittá-szigeti ármen- 
teaitő-táranlat) f. hó 22-én  d. e. 9 órakor

Mohácson a városháza termében ülést tart 
Torm ay  Károly alispán, mint miniszteri biztos 
elnöklete alatt. Az ülés tárgya az alapszabá­
lyok letárgyalása és egy nagyobb összegű köl­
csön felvétele.

— (K id e r ü l t  lo p á s .)  Kovács István, 
pécsváradi lakosnak az istállóból elemelték a 
zsebóráját. A káro9 feljelentésére megindult 
nyomozás során kiderült, hogy az órát Speng- 
1er Antal, szederkényi napszámos lopta el s 
otthon a padláson a szalmába elrejtette. Egy 
másik lopás is kiderült ugyanekkor reá, hogy 
tudniillik özv. B alázs  Jánosnétől még a nyá­
ron ruhanemüeket lopott. A tolvaj embert tel­
jelentették a bíróságnak.

Művészet, irodalom.
O  Á bosnyákok jönnek! induló Wag­

ner Ed. katonai karmestertől és a „4-es bos­
nyákok \u induló Pavlis H. kát. karmestertől, 
két uj induló, melyek mindegyike megérdemli, 
h( gy népszerűvé legyen. Mindkét induló M aass  
Ottó zenekiadónál jelent meg (Bées VI.) es 
kapható zongorára, zenekarok és citerázók 
számára átiratban. Egyidejűleg megjelent ezen 
kiadónál a legújabb és legkedveltebb zene­
irodalmi termékek katalógusa, melyet kívá­
natra ingyen küld meg nevezett cég.

O  Elhunyt zeneszerző. Tiz évvel ez­
előtt országos híre volt a Dunári-keringőnek, 
a melyet a külföldön is széltében énekeltek 
és játszottak. Szerzőjeként Ivanovic volt meg­
jelölve, a kit mindenki román embernek vélt

s csak igen kevesen tudták, hogy Ivanovicnak 
az igazi neve dr. Greizinger Iván, hogy ma- 
gyár ember és honvéd-főorvos Székesfehérvá­
rott. De Greizinger nem kereste a népszerű­
séget és komponált tovább, mig e hó 4 én 
39 éves korában meghalt. Greizinger első nagy 
sikere ellenére is szerényen megmaradt álneve 
mellett, ez alatt jelentek meg később nagyon 
népszerű keringői is, a *Suspinul* és a «Na­
tália búcsúja*. Irt Yvon és Ivánfi álnév alatt 
is sok szép magyar dalt és táncdarabokat. 
Szerzett két misét, készített hegedű- és hang­
versenyátiratokat is. Tetemes zenei hagyaték 
maradt utána, többek közt egy igen érdekes 
elméleti hegedű-mesteriskola. A boldogult Volk- 
mann Róbert tanítványa volt s tüdővész okozta 
halálát. i

Folyó sz. 42. Idénybérlet 42. sz. Páros bérlet.

BEem sefi lilákéi
C sü tö rtö k , 1 8 0 9 . n o v em b er 9 -én .

O T H E L L O ,
a velencei sierecsen.

Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakespeare. Fordította
Szász Károly. (Rendező Bakó.)

S Z E M É L Y E K :
Othello Bakó Brabant io Sebestyén
Bassio Delli Rodrigo Sarlai
Jágó Könyves Montano Pásztor
Gratiano Nádast Desdemona Hadnk
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mind a kettő nagy regényíró. Az egyik persze tollal, a 
másik pedig ecsettel dolgozik.

— Tudja, hogy Isolany az uj képéhez modellül 
szolgál — jegyezte meg Gertrudhoz fordulva Lindner.

— Nem, azt nem tudtam — felelte bosszúsan.
— Értem a lelkesedését, de azért mégis csodálko­

zom, hogy erre rászánta magát.
— És ki nem tenné meg ezt Losoncynak ! — szólt 

közbe nehány patetikus női hang.

Gertrud az élénk beszélgetés közben is néma ma­
radt — egy szóval sem vett reszt a mulatságos vitat­
kozásban.

— Mi baja lehet? — kérdezte súgva a svájci nő­
től Lindner.

— Féltékeny Isolanyra.
— Vele nem versenyezhet ! Legalább, a mi az imá­

dott mester kegyeit illeti — nem.
— Majd elválik. Gyönyörű szép leány ez a Gertrud, 

de nagyon megváltozott.

HUSZONKILENCEDIK FEJEZET.

Igen nagyon, nagyon megváltozom. Szegény Gert­
rud. A mull és a jeleu között olyan mélységes örvény 
tátongott, hogy az emlékezés szárnyán sem repülhetett 
vissza. Felejtett.

Kezdetben ráerőszakolta lelkére ezt az érzést, de 
később már az idő sürü köde belepett miident. A múlt­
nak még a keresztfáját is kidöntötte az idő. de nemcsak

az emlékezés pusztult el, hanem a régi Gertrud lelke is 
elszállt vele.

A műteremben kéjesen terpeszkedett szét az una­
lom. A festőnövendékek immel-ámmal babrálnak a ki- 
feszitett vásznakon. Isolany is köztük van. Gertrud nem 
veszi le róla a szemét.

— Szépség ez a leány — mondja magában — 
igazi szépség, ez tagadhatatlan. És fiatal ! A szem alatt 
még egyetlen szarkaláb sincs, a bőr vakitóan tehér, te­
kintete megbűvölő. Ej, de legyünk őszinték — folytatja 
a monológot Gertrud — én tizszerte szebb voltam nálá­
nál. A szépségével ugyan le nem bilincseli Ix>soncyt. Hát 
mivel ejtette mégis hatalmába?

Isolany ma hamarosan pakolt s mielőtt Losoncy 
megérkezett volna, már eltávozott a műteremből. A mes­
ter alig hogy belépett, mindjárt utana kérdezősködött.

— Bolond dolog ! — mormogta boszusan. Pedig 
fontos mondanivalóm lett volna neki. Kedvetlenül néze­
gette a tanít/ányok munkáit. Mikor Gertrud állványához 
ért, minden bevezetés nélkül igy szólt hozzá :

— Miért bánik velem olyan rosszul, mester?
— Szándékosán nem teszem — felelte kurtán Lo­

soncy. Nem bánok önnel máskép kisasszony — tette 
még hozzá kissé nyersen — mint a többi növendékkel. 
Sem rosszabbul, sem jobban. És azt hiszem, ez helyesen 
is van úgy.

— Bocsássa meg az ostoba beszédemet — szabad­
kozott most pirulva Gertrud. — Hiszen tudom, hogy 
nincs is jogom arra számítani, hogy engem a jóindulatá­
val kitüntessen.
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— Az előfizetési díjakkal hát­
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- 
hivatal.

Törvénykezés.
§ E ső  után köpönyeg. A pécsi esküdt­

s z é k  nemrég tizennégy napi fogházra Ítélte 
Szabó Józsetet, a K álfics Antal építész ellen 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés miatt. 
Szabó a végtárgyaláson semmiségi panaszszal 
élt, de fogságát nyomban meg kellett kezdenie, 
mert kezességet nem bírt maga mellett letenni. 
A fogságot régen kitöltötte, sőt jelenleg már 
egy másik sajtópörből kifolyólag ül és semmi­
ségi panaszát mégis tegnap vette elintézés ala 
a budapesti királyi Kúria. Azonban a semmi­
ségi panaszt írásban annak idején nem nyújt­
v á n  be Szabó, a Kúria nem tárgyalhatta pa­
n a s z á t .  A mi különben úgyis eső utáni köpö­
nyeg lett volna !

§ Explodált  vasaló. Gondatlanságból 
okozott súlyos testi sértéssel vádolva állt ma 
a pécsi kir. törvényszék büntető bírósága előtt 
Kovács Teréz. Helyben egy családnál volt 
szakácsnő Kovács Teréz és ugyan e házba 
járt be vasalni Suck Józsefné szül. Szokolyi 
Anna. Mindketten vasalással voltak elfoglalva, 
de a vasalóból egyszerre kialudt a tűz es a 
szén nem égett tovább. Ekkor Kovács Teréz 
spiritust öntött a parázsra, de még mindig 
csak nem akart égni. Másodszor is ráöntött 
spirituszt, Suck Józsefné pedig kötényével 
élesztette a tüzet. Ekkor a spiritusz explodált 
és az asszony arca, ruhája, teste tele lett égő 
szendarabokkal. Suck Józsefné nagy fájdalmában 
az udvarra menekült és ott futkosott fel s alá. 
Három hétig feküdt a kapott égési sebek miatt 
a kórházban és hat hétig őrizte otthon az 
ágyat. Kovács Terézt, mert ő öntötte a spiri­
tuszt a vasalóba, gondatlanságból okozott sú­
lyos testi sértés miatt vonták felelősségre. 
Kovács Teréz avval védekezett, hogy az előtte 
szolgáló szobalányoktól tanulta, hogy a vasa­
lóba spirituszt kell önteni, ha a szén nem ég 
jól. Azonban a vasalónőre hárul a föhiba, 
mert tudnia kellett volna neki, miután állan­
dóan a vasalással foglalkozik, hogy nem sza 
bad a vasaló tüzét spirituszszal éleszteni. A 
törsényszek tekintetbe véve a mentő körül­
ményeket, a vádlottat felmentette.

§ Viszálykodó csalód. H a jd ú  József 
csaladja és hozzátartozó rokonai folytonos vi­
szálykodás között élnek egymással. Hajdú Jó 
zsef a legutóbb is megverte az anyját, Hajdú 
József felesége meg a férje testvérének fele­
segét, Hajdú Ferencnél. Már többször volt baja 
a hatóságoknak a viszálykodó családdal és 
még eddig mindig sikerült kibékiteni őket. 
Ma is felmentették a vádlottakat, mert az ütle- 
gekbul származón sebek nyolc napon belül 
gyógyultak, a panaszosok pedig panaszaikat
visszavonták.

§ A bor vitte ró. Lopás bűntettével
voltak vádolva K ric g e r  János és P etényi Jó­
zsef biikkösdi lakosok. A mull évi november 
21 en éjjel kelten mulattak a megyefai korcs­
mában. Már alaposan betekintettek a kancsó 
fenekére é- bizonyos ingatag léptékkel indul 
tak hazafelé. Krieger József állítása "zerint 
haza ment a pusztára, a hol lakott. Herényi 
József pedig Bükkösd felé vette útját. Itt Ir- 
gics Albert házaba ment es annak nyitott 
padlásáról 8 liter zsírt egy kendőben, egy 
süldő disznót és fé’ nimázsa lisztet vitt el. b 
gics azonban észrevette a zajt a padláson és 
Károly fiával utána nézett a dolognak. Két 
embert láttak szaladni, kik futás közben a lo­
pott jószágokat eldobálták. Mikor üldözték 
ókét. akkor Herényi lőtt és ók félvén, hogv 
agyonlövik, visszavonultak. Herényi a botját

Irgicséknél feledvén, visszament a botért. Ek­
kor lrgicsék ujbúl üldözőbe vették, de Perényi 
újból visszariasztotta őket egy újabb revolver- 
lövéssel. Perényi beismerte tettét, de avval 
védekezett, hogy ittas volt, ő különben békés 
^mber és a lopásra most is csak a bor vitte 
rá. Tagadta, mintha Krieger is vele lett volna, 
Krieger is tagadott s miután a gyanú Krieger 
ellenében beigazolást nem nyert, őt felmen­
tette a törvényszék, mig Perényit ö havi bör­
tönre ítélte.
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Országgyűlés.
A  képviselőház ülése nov. hó

8-án. (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
A Ház mai ülésén a napszámosokról szóló ja­
vaslat tárgyalását minden párt elismeréssel 
togadta.

Mócsy Antal azonban konstatálja, hogy 
a javaslatban levő elvet, a gyöngék védelmét 
s az egyenlő jogokat a miniszter nem a libe­
ralizmustól vette, mert az keresztény elv, te­
hát a néppárttól vette át.

D a rá n y i Ignác miniszter ataláno3 taps 
között kérdezi Mócsytól, hogy nem emlékszik-e, 
kik szabadították fel a jobbágyokat ; kik szün­
tették meg a botbüntetéseket ; kik vívták ki 
a gyülekezési és sajtószabadságot.

Ezután letárgyaltak a segédmunkásokról 
(cséplőgépekkel foglalkozókról) és a népszám­
lálásról szóló javaslatokat.

Végül M olnár János interpellált a vág- 
völgyi ármentesitő társulat ügyében.

Laptulaidonofi 
/AI TTEB «ÚSZTA?

T Á V I R A T O K .
—  A  m ó c s a i  e m b e r k i n z á s .

(A .P é c s i  Figyolő" eredeti távirata.) A 
komáromi büntető törvényszék elótt a mó-

U M u u u ű u u n  nu un  x x x x  x * *  x xx  x x x x x x x x x x

csai emberkinzás ügyének tárgyalásán m* Ko­
vács Istvánná elmondja, hogy a csendőrök 
botokkal ütötték, csaknem félholtra verték. 
Aztán Vurcz Beláuóval összeláncolták és 
megparancsolták, hogy egymást rángassák. 
Látta,  amint férjét fogasra akasztották 9 
aztán levették. A szomjúság annyira gyö­
törte, hogy csaknem megfulladt. A\ is­
tálló ablakán levő harmatot nyalogatta, 
hogy égető s^om/át csillapítsa.

A szembesítésnél Szabó Kálmán szol- 
gabiró és Molnár Gedeon számvevő sze­
mébe mondják a tanúnak, hogy nem mond 
igazat, ez azonban vallomásának minden 
részletét föutartja.

Kovács Istvánné után Voronka László 
kihallgatása következett.

—  M e n n y i  l e s z  a  k v ó t a  ?
(A .P é c s i  F igyelő*  eredeti távirata.)  Egy 
esti lap szerint a király J 4 y° /0kos kvótát 
fo g  Magyarországra szabni. Az utolsó 
órákban olyau éles differenciák merültek 
je l  a két kormány között, hogy a meg- 
egyezés köztük kétségessé vált.

—  A  t r a n s z v á l i  h á b o r ú .  (A
.Pécs i  Figyelő* eredeti távirata.)  A .D a i l y  
News*-nak jelentik hivatalos forrásból, 
hogy Délafrika számára nagy segítő csa ­
patokat fognak fölszerelni, úgy hogy szük­
ség esetén azonnal ujabh hadosztály indul­
hat a harctérre.

A „Daily Mail* azt jelenti ,  bogy a 
második és harmadik hadtestet is mozgó­
sítani fogják.

Feleld* nerkesztd
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pécsi tejcsarnok
összes fióküzletében

m á t ó l  k e z d v e  kapható &
dr. liackliaiis tanár módszere szerint stérilisait
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m e ly  a le g jo b b  és le g o lc s ó b b  p ó tlá sa  az anyatejnek.

Az áruba bocsájtott minőségek a következők :
1. számú Féleven aluli gyermekek részére, melynek tartalma teljesen azo­

nos az anyatejjel Ugyanaz gyenge gyomru gyermekek és felnőttek részére.

125 grammos pnlaczk 5 kr.
2. számú. Összetétele olyan, mint a kövértejé és tejfelkeveréké és különö­

sen egy éves gyermekek és gyomorbeteg felnőttek részére alkalmas.

200 grammos palaczk ára (» kr.
3. szánni. Különös figyelemmel készült te l jes  te j  idősb gyermekek részére 

és kitűnő tartalmán*’ fnrrv' háztartási ezélokra teljesen megfelelő.

300 grammos palaczk ára ? kr.
Kívánatra a tejcsarnok fiók-üzletei a m e g ­

rendelést ponto.an házhoz szállítják.
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Legjobb minőségű

osemege-szöllo
kapható

W  kilónként 35 krért/ \ M

Jankovits Hugó-nál
P é c s ,  V á s á r t é r  6 .  s s .

♦ I ő I ő I s > » i i : b
i 1 i *

ooooooooooooooooooooooo
Figyelem ! !

Kocsigyártó üzletemet a mai naptól :  N . - F l ó r i á n - n t c s a  1 0 ,  
s z á m ú  h á z b ó l  a

Siklósi-országút 10. sz. házba,
a Madarász-féle gőzmalom átellenében, h e l y e z t e m  á t .

V» I I ilfogadtatnak.

190 hektóliter jó minőségű

ufbor
jutányos áron eladó.

Bővebbet

bortermelőnél
V elin  u. p. Szab.-Szt-Király

(Baranya m.)

E g y  5  szobás, elegáns

emeleti urilakás
a z o n n a l  k i a d ó .

Cqm  a kiadóban.

Kiváló tisztelettel ajánlom mindennemű elismert jóságu és keresett

ruganyos kocsiaim at,
úgyszintén elfogadok mindennemű teherkocsik készitését. E  t é r e n  v a l ó  
j a v i t á s o k a t  m e g f e l e l ő  o l c s ó  á r o n ,  l e l k i i s m e r e t e s e n  
e s z k ö z l ö k .

Elengedhetetlen kedves kötelességemnek tartom a mélyen tisztelt  
megrendelőim 2 3  év óta hozzám való jóindulatát e helyütt is megköszönni 
s további kegyes pártfogásukba ajánlva magamat, maradtam

kitűnő tisztelettel

Péterfai Eördögh Lajos
kocsigyártó.

7 7 8 3 .  szám . 
T k v .  1 8 9 9 7

HIRDETMÉNY.

V

jutányosán vesz föl
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kiadóhivatala

Pécsett. Mária-utca I.

Geresd k ö z s é g n e k  te le k k ö n y v i b e té te i  az 1 8 8 6 .  é aí X X I X . ,  az 1 8 8 9  : 
X X X V 1 1 I .  és az  1 8 9 1  : X V I .  t. ez ik k  é r te lm é b e n  e lk é s z ít te tv é n  é s  a n y il­
vánosságnak á ta d a tv á n  e/ azzal a íö lsz ó litá ssa l té te t ik  k ö z z é  :

1 . H o g y  m  i.d a z o k , k ik  az 1 8 8 6 :  X X I X .  t. ez ik k  1 5 .  é s  1 7 .  § - a i  a la p ­
já n  —  id e é r tv e  e § - o k n a k  az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  tö r v é n y e z ik k  5 - ik  és 6 - ik  
§ -a ib a n  és az 1 8 9 1 .  X V I .  tö r v é n y e z ik k  1 5 - ik  p a ra g ra fu s á n a k  a ) p o n tjá b a n  
fo g la lt  k ie g é s z íté se it  is —  v a la m in t az 1 8 8 9  : X X X V I I I .  t .-e z ik k  7 . § - a  és 
az 1 8 9 1 .  X V I .  t .- c z . 1 5 .  § .  b ) p o n t ja  a la p já n  e s z k ö z ö lt  b e je g y z é s e k  é r v é n y ­
te le n s é g é t  k im u ta th a t já k , e  v é g b ő l tö r lé s i  k e r e s e tü k e t , a z o k  p e d ig , a k ik  v a la ­
m e ly  te h e r té te l  á tv ite lé n e k  az 1 8 8 6 :  X X I X .  t. ez. 2 2 .  § - a ,  i l le tv e  az 1 8 8 9 .  évi 
X X X V I I I .  t .  ez. 1 5 . § - a  a la p já n  v a ló  m e llő z é s é t  m e g tá m a d n i k ív á n já k ,  e 
v é g b ő l k e r e s e tü k e t  hat h ó n ap  a la tt , v a g y is  a z  1 9 0 0 .  é r i  m á j u s  
h ó  3 - i k  n a p j á i g  b e z á r ó l a g  a te le k k ö n y v i h a tó s á g h o z  n y ú jtsá k  b e ,  
m e r t  ez en  m e g  n em  h o ssz a b b íth a tó  z á ro s  h a tá r id ő  e lte lte  u tá n  in d íto tt  tö r lé s i k e r e s e t  
an n ak  a h a rm a d ik  s z e m é ly n e k , ak i id ő k ö z b e n  n y ilv á n k ö n y v i jo g o t  s z e r z e t t ,  h á trá ­
n y á ra  n em  sz o lg á lh a t ;

2 .  H o g y  m in d a z o k , ak ik  az  1 8 8 6 :  X X I X .  t. ez ik k  1 6 .  és 1 8 .  § -a in a k
e s e te ib e n  —  id e é r tv e  az u tó b b i § - n a k  az 1 8 8 9 :  X X X V I I I .  t. ez. 5 .  é s  6 .
§ -a ib a n  fo g la lt k ie g é s z íté se it  is —  a té n y le g e s  b ir to k o s  tu la jd o n jo g á n a k  b e ­
je g y z é s e  e lle n é b e n  e lle n tm o n d á s s a l é ln i k ív á n n a k , Írásb eli e lle n tm o n d á su k a t hat
h ó n ap  a la t t ,  v a g y is  az 1 9 0 0 .  é r i  m á j u s  h ó  3 - i k  n a p j á i g  b e z á r ó ­
l a g  a te le k k ö n y v i h a tó sá g h o z  b e n y ú jts á k , m e rt ezen  m e g  n em  h o ssz a b b íth a tó  
z á ro s h a tá rid ő  le te lte  u tán  e lle n tm o n d á s u k  tö b b é  f ig y e le m b e  v é te tn i n em  f o g ;

3 .  H o g y  m in d a z o k , a  kik az 1. és  2 . p o n tb a n  k ö rü lir t  e s e te k e n  kivül a
h e te te k  ta r ta lm a  á lta l e lő b b  n y e r t  n y ilv á n k ö n y v i jo g a ik a t  b á rm e ly  irá n y b a n  s é r tv e
v é lik , ide é r tv e  a z o k a t is , ak ik  a tu la jd o n jo g  a rá n y á n a k  az 1 8 8 9 .  X X X V I I I .  t . ez. 
1 6 .  § - a  a la p já n  tö r té n t  b e je g y z é s é t  s é re lm e s n e k  ta lá ljá k , e  te k in te th e n i fe ls z ó la lá ­

su k a t ta r ta lm a z ó  k é rv é n y ü k e t  a  te le k k ö n y v i h a tó sá g h o z  h a t h ó n a p  a la tt , v a g y is
az 1 9 0 0 .  é v i  m á j u s  h ó  3 - i k  n a p j á i g  b e z á ró la g  n y ú jts á k  b e , m e rt
ezen  m e g  n em  h o ssz a b b íth a tó  z á ro s  h a tá rid ő  e lm ú lta  u tán  a b e té te k  ta r ta l­
m á t c s a k  a tö rv é n y  re n d e s  u tján  és c sa k  az id ő k ö z b e n  n y ilv á n k ö n y v i j o ­
g o k a t  sz e rz e tt h a rm a d ik  sz e m é ly e k  jo g a in a k  s é r e lm e  n é lk ü l tá m a d h a tjá k  m e g .

E g y ú tta l  f ig y e lm e z te tn e k  a z o k  a fe le k , a kik a b e té te k  s z e r k e s z té s é r e  k i­
k ü ld ö tt b iz o tts á g n a k  e re d e ti o k ir a to k a t  a d ta k  á t , —  h o g y  a m e n n y ib e n  a z o k h o z  
e g y s z e rs m in d  e g y sz e rű  m á s o la to k a t  is c s a to lta k , v a g y  ily e n e k e t  p ó t ló la g  b e n y ú j­
ta n a k  a z  e re d e tie k e t  a te le k k ö n y v i h a tó sá g n á l á tv e h e tik .

A  p é csv á ra d i k ir. já r á s b ír ó s á g  m int tk v i h a tó s á g , 1 8 9 9 .  o k tó b e r  h ó  1 3 -á n .

Schill
k ir . já r á s b ir ó .

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1H99.




